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See the notice on TED website

431504-2026 - Hange
Poola – Operatsioonisaali seadmed – Dostawa ostrzy jednorazowych do pił ortopedycznych 
kompatybilnych z systemami Stryker S6, S7, S8 i Stryker CD, Sabo, Stryker TPS dla SPSK im 
prof. A. Grucy CMKP w Otwocku przez okres 24 miesięcy.
OJ S 119/2026 24/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Szpital Kliniczny im. Prof. A. Grucy CMKP
E-posti aadress: dzp@spskgruca.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa ostrzy jednorazowych do pił ortopedycznych kompatybilnych z systemami 
Stryker S6, S7, S8 i Stryker CD, Sabo, Stryker TPS dla SPSK im prof. A. Grucy CMKP w 
Otwocku przez okres 24 miesięcy.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ostrzy jednorazowych do pił 
ortopedycznych kompatybilnych z systemami Stryker S6, S7, S8 i Stryker CD, Sabo, Stryker 
TPS dla SPSK im prof. A. Grucy CMKP w Otwocku przez okres 24 miesięcy. 2. Postępowanie 
stanowi jedno niepodzielne zadanie. 2.1.Wymagania ogólne a) Realizacja zmówienia będzie 
przebiegała w okresie 24 miesięcy od daty podpisania umowy. b) Wymagany asortyment 
będzie dostarczany jedynie na podstawie pisemnych zamówień w liczbie określonej w 
poszczególnych zamówieniach i w asortymencie zgodnym z numerami katalogowymi 
zapisanymi na zamówieniu i zaoferowanymi w ofercie. c) Czas realizacji zamówienia nie 
powinien być dłuższy niż 5 dni roboczych od daty otrzymania zamówienia przez wykonawcę. 
d) Wszystkie zaoferowane akcesoria powinny być oznaczone znakiem zgodności CE 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zwiera załącznik nr 1A do SWZ tj. formularz 
cenowy. 1. Wykaz oświadczeń składanych wraz z ofertą: 1) Oświadczenie o spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu oraz wykazaniu braku podstaw do wykluczenia z 
postępowaniu sporządzone w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ) - wg wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający informuje, że 
Wykonawca przy wypełnianiu oświadczenia na formularzu JEDZ może wykorzystać również 
narzędzie dostępne na stronie:  a) Oświadczenie stanowi wstępne https://espd.uzp.gov.pl/
potwierdzenie, że wykonawca nie podlega wykluczeniu w postępowaniu odpowiednio na dzień 
składania ofert b) Oświadczenie, składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienie. Oświadczenie ma wykazać brak podstaw do wykluczenia każdego z 
wykonawców. 2) Zamawiający informuje, że Wykonawca może wykorzystać dokument (JEDZ) 
złożony w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że informacje w 
nim zawarte pozostają prawidłowe. 3) Oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej oraz art. 5k. Rozporządzenia UE - treść 
oświadczenia zawarta w formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ 1. 
Zamawiający w celu potwierdzenia zgodności zaoferowanych dostaw żąda złożenia wraz z 
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ofertą wymienionych poniżej przedmiotowych środków dowodowych: 1) Deklarację zgodności 
– dokument wystawiany przez producenta wyrobu albo jego upoważnionego przedstawiciela. 
(dotyczy wszystkich klas wyrobów medycznych) 2) Certyfikat zgodności – dokument 
wydawany przez jednostkę notyfikowaną w zakresie wyrobów medycznych, poświadczający 
przeprowadzenie procedur oceny zgodności. (dotyczy wyrobów medycznych 
zakwalifikowanych do klas: I sterylna, I z funkcją pomiarową, II A, IIb, III oraz zgodnie z 
dyrektywą unijną 98/79 wyroby klas A i B) 3) Karty katalogowe producenta i/lub inne materiały 
źródłowe producenta(np. foldery, prospekty) oferowanych ostrzy wraz z rysunkami części 
roboczej, dostępnymi rozmiarami i numerami katalogowymi. Dokument powinien zawierać co 
najmniej: nazwę producenta, numer katalogowy ostrza, podstawowe wymiary ostrza- rysunek 
ostrza lub grupy ostrzy - dotyczy potwierdzenia informacji podanych w formularzu cenowym 
(załącznik nr 1A) Dokumenty wymienione w ppkt 1-3 składane są w celu potwierdzenia 
zgodności zaoferowanego asortymentu z opisem przedmiotu zamówienia. W sytuacji, gdy 
Wykonawca nie złoży wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 4) Karty katalogowe producenta i/lub inne materiały 
źródłowe producenta(np. foldery, prospekty) oferowanych ostrzy zawierające wszystkie 
numery katalogowe wyszczególnione w formularzu cenowym (Kryterium oceny ofert K2- 
Liczba różnych numerów katalogowych zaoferowanych ostrzy dla danej grupy ostrzy 
zamieszczona w formularzu cenowym, stanowiącym załącznik nr 1 A do swz ) Dokumenty 
wymienione w ppkt 4) składane są w celu potwierdzenia zgodności zaoferowanego 
asortymentu z opisem parametrów w zakresie kryterium oceny K2. Dokumenty stanowią 
integralną część oferty, dlatego nie podlegają uzupełnieniu, złożeniu na wezwanie. ** W 
przypadku braku dokumentu wraz z ofertą potwierdzającego wartość danego parametru, 
Wykonawca otrzyma 0 pkt za ten parametr. 2. Przedmiotowe środki dowodowe sporządzone 
w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 3. Zamawiający 
wymaga, aby przedmiotowe środki dowodowe zostały sporządzone w formie elektronicznej i 
opatrzone podpisem kwalifikowanym przez Wykonawcę. 4. W sytuacji, gdy przedmiotowe 
środki dowodowe zostały sporządzone w formie elektronicznej i opatrzone podpisem 
kwalifikowanym przez ich wystawcę (upoważniony podmiot) należy przekazać je w takiej 
formie. 5. W przypadku, gdy przedmiotowe środki dowodowe zostały wystawione w formie 
papierowej należy przekazać cyfrowe odwzorowanie dokumentu opatrzone podpisem 
kwalifikowanym przez wykonawcę 6. Zamawiający wymaga, aby przedmiotowe środki 
dowodowe potwierdzały stan faktyczny na dzień składania ofert. 7. Zamawiający wymaga, aby 
przedmiotowe środki dowodowe były aktualne na dzień złożenia/uzupełnienie. 1.
Menetluse tunnus: b5904d21-565f-4bab-8fe3-0667a2bb652b
Sisemine tunnus: DZP.26.60.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33162100 Operatsioonisaali seadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Konarskiego 13  
Linn: Otwock
Sihtnumber: 05-400
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Riik: Poola
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2.1.4.
 
Üldine teave
Lisateave: V PODSTAWY WYKLUCZENIA Z POSTĘPOWANIA 1. 1. Z postępowania o 
udzielnie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę zgodnie z przesłankami zawartymi 
w: a) art. 108 ust. 1 ustawy PZP b) art. 108 ust. 2 ustawy PZP c) art. 109 ust. 1pkt. 4 ustawy 
PZP: d) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego zw. Ustawą sankcyjną e) art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 
2022 roku zw. Rozporządzeniem UE 2. W przypadku, Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, każdy z Wykonawców musi wykazać brak podstaw do 
wykluczenia. 2.1. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
w zakresie wskazanym w pkt V SWZ 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, 
zwanej dalej „ustawą”, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 2) Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; - wzór stanowi załącznik nr 2 A do SWZ 3) Odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 4) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a. art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b. art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c. art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu za-kłócenie konkurencji, d. 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, - wzór stanowi załącznik nr 2 B do SWZ 2.2. Podmiotowe środki 
dowodowe potwierdzające brak podstaw do wykluczenia w zakresie wskazanym w pkt V SWZ 
składane przez Wykonawcę mający siedzibę poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 2.2. ppkt 1) SWZ – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w pkt 2.2 ppkt 1) SWZ wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 2) Odpis 
albo informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w 2.2 ppkt 3) SWZ – składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury wystawionej 
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nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem 3) Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy 
wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 5) Oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej- 
wzór stanowi załącznik nr 2 A do SWZ 6) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu za-
kłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, - wzór stanowi załącznik nr 2 B do SWZ 
3. Weryfikacja podstaw wykluczenia, o których mowa w 7 ust. 1 Ustawy sankcyjnej oraz art. 5k 
Rozporządzenia UE 1) Zbadanie istnienia podstaw wykluczenia nastąpi na podstawie art. 2 ) 
Ustawy sankcyjnej w oparciu o: a) Rozporządzenie Rady UE nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 
r dotyczącego środków organizacyjnych w związku z sytuacja na Białorusi i udziałem Białorusi 
w agresji Rosji wobec Ukrainy b) Rozporządzenie Rady UE nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 
roku w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających 
integralność terytorialną , suwerenności niezależność Ukrainy lub im zagrażających c) Listę 
osób i podmiotów, wobec których są stosowane środki, o których mowa w art. 1 Ustawy 
sankcyjnej prowadzonej przez ministra właściwego do spraw wewnętrznych publikowanej w 
Biuletynie Informacji Publicznej na stronie podmiotowej ministra właściwego do spraw 
wewnętrznych d) Oświadczenie własne wykonawcy - treść oświadczenia zawarta w 
formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy PZP przetarg nieograniczony -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust 1 pkt 6 
ustawy PZP
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy 
PZP
Korruptsioon: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Pettus: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
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Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy PZP
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust 1 pkt 3 ustawy PZP
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust 1 pkt 3 ustawy PZP
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust 1 pkt 
1 i 4 ustawy PZP
Maksejõuetus: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: art. 109 
ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: art. 108 ust 1 pkt 
1 i 2 ustawy
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust 1 
pkt 5 ustawy PZP
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust 1 pkt 1 ustawy PZP
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust 1 pkt 1 ustawy PZP
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust 1 pkt 1 
ustawy PZP
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust 1 pkt 1 ustawy PZP
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP
Pankrot: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa ostrzy jednorazowych do pił ortopedycznych kompatybilnych z systemami 
Stryker S6, S7, S8 i Stryker CD, Sabo, Stryker TPS dla SPSK im prof. A. Grucy CMKP w 
Otwocku przez okres 24 miesięcy.
Kirjeldus: 1. Wykonawca zobowiązany jest złożyć na dzień składania ofert: a) Formularz 
ofertowy z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ b) Formularz cenowy 
z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 1A do SWZ. c) Oświadczenie 
Wykonawcy, że nie podlega wykluczeniu (JEDZ) - wg wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
SWZ. d) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w rozdz. VIII SWZ pkt 1 ppkt 1)-3) 
e) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w rozdz. VIII SWZ pkt 1 ppkt 4) f) 
Pełnomocnictwo ( o ile dotyczy) UWAGA!!! Dokumenty wymienione w pkt XII. 1 a), b) stanowią 
treść oferty i w związku z tym nie podlegają uzupełnieniu. Brak tych dokumentów stanowi o 
nieważności złożonej oferty. Zamawiający informuje, że dokumenty, o których mowa w rozdz. 
VIII.1 ppkt 4) SWZ nie podlegają uzupełnieniu. W sytuacji braku tych dokumentów 
Wykonawca otrzyma 0 pkt w kryterium oceny ofert K2.
Sisemine tunnus: DZP.26.60.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33162100 Operatsioonisaali seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Konarskiego 13  
Linn: Otwock
Sihtnumber: 05-400
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Riik: Poola
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5.1.3.
 
Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 24/08/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena 90 %
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: liczba różnych numerów katalogowych zaoferowanych ostrzy dla danej grupy ostrzy 
10 %
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: cena 90 % liczba różnych numerów katalogowych zaoferowanych ostrzy dla danej 
grupy ostrzy 10 %

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 09:45:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Oferty należy składać za pośrednictwem Platformy eZamawiajacy dostępnej pod 
adresem https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 PZP. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Szpital 
Kliniczny im. Prof. A. Grucy CMKP
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Szpital Kliniczny im. Prof. A. Grucy CMKP
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Szpital Kliniczny 
im. Prof. A. Grucy CMKP
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Szpital Kliniczny im. Prof. A. 
Grucy CMKP

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Szpital Kliniczny im. Prof. A. Grucy CMKP
Registreerimisnumber: 5321662948

https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Osakond: Dział zamówień publicznych
Postiaadress: ul. Konarskiego 13
Linn: Otwock
Sihtnumber: 05-400
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział zamówień publicznych
E-posti aadress: dzp@spskgruca.pl
Telefon: 22 779 40 31
Internetiaadress: http://spskgrucy.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:dzp@spskgruca.pl
http://spskgrucy.pl/
https://spskgruca.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate tunnus/versioon: 5a3ca3bb-5e06-4e9f-8559-65103f530fa1  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/06/2026 10:56:58 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 431504-2026
ELT S väljaande number: 119/2026
Avaldamise kuupäev: 24/06/2026
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